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mmt. A «Búcsú anyámtól ez. vers teljes Kidolgo
zás végett szerzőjének visszaadntik. Németh 8. 

könyvtáros jelenti, hogy a kör könyvtára

és versenyek az e 
Tánczmulatság.

A rozsnyói ág. ev. fogyom. Petőfi 
köre e hó 12 én tartotta huszonnegyedik ren
des ülését Jurin Andor Vili. oszt. tanuló ifjú
sági elnök vezetése alatt. Az ülés lefolyása 
a következő volt : 1. Szent-Andrássy Elemér
VIII. oszt. bírálja a «Sikertelen vadászat 
czimü költeményt. A mű elvetést (IV.) a bírá
lat pedig dicséretet nyert (1.) 2. Schwarcz 
Bertalan VII. oszt. bírálja a «Szülői háznál- 
czimü idyllt. A kör a müvet tudomásul veszi.
(II.) a bírálatot pedig megdicséri. 3. Okálvi 
Géza VII. oszt. bírálja a «Fohász» czimü dithy-
rambot, mely a harmadik érdemfokozatra Huszár Gy. N.-Kőrös. A szoczializinus igazi miben- 
(tudomásul vétel) emeltetett. A bivalat dicse- létét maguk a szoczialisták sem tudják. A szoczialisták 
rétben (I) részesült. 4. Kiss Dezső VII. Petőfi- nagyobb bért, általános szavazati jogot és 8 órai munka-

Kármán Ernő VII. oszt. szax alja Uakoczi -t Eperjes. Az ön által kitűzendő pályázatra vonatkozókig 
Petőfi Sándortól : A szavalatot a kör móllá- privát értesítést küldünk. A latin" antliologiához nines

VII oszt. szavalja praeparatio. H. G. Böszörmény. Olyan nagy dolgot kér,
,. , . „ 7°¾t «s ä srttt

rangú eredmenynyel. 7. I avlovits István Vili. pénzt előre be kell küldeni. 1535. előfizető. Az Írod. 
oszt. szavalja Volumnia beszédét Schakespeare tört. közlemények lS91-bcn indult meg. Az idézetek tára 
«Coriolán -ából. A szavalatot a kör éljenzések nem folyóirat, hanem egy nagy munka. Ebinger J:

Szeged. Az «Ilonka» nem fog megjelenni, mert 1. nem 
lapunkba való, 2. mert szerintünk nem is eredeti munka. 
Junk K. A csikkeket küldje be. ha jók, közöljük, ha 
nem lapunkba valók, elvetjük. Grosz S. Szalmar. A 
Történeti Album hiányzó számait készpénzért nem lehet 
megkapni, csak úgy kaphatja meg, ha januártól kezdve 
előfizet. Hiszen a lap is csak Akkor lesz egész, ha az 
első számtól kezdve bírja. Lakásának változtatását ne 
most jelentse be, hanem akkor, a mikor hazamegy va- 
kácziózni, mert addig evideneziában tartani nagyon 
bajos. D J. Eperjes. A rímek nagyon gyengék, maga a 
tárgy elég jó. H. J. Szeged. Jó bizonyítvány kell hozzá 
s Írjon az intézet igazgatójának már most, Írja meg, 
milyen volt a húsvéti értesítője s kérjen bővebb felvi
lágosítást ö tőle. Valószínűleg a megyés püspök veszi 
fel a növendékeket. Írja meg az eredményt nekünk s 
esetleg mi majd megmondjuk, hogy kinek a pártfogásá
hoz folyamodjék. K A. Nem jobb lesz Kemény helyett 
Székely? Ha Bpestre jön, fölkeressen.

«Kosmos» műintézet nyomása, Budapest, VI.. Aradi-utcza 8.

O. t.
14 könyvvel szaporodott.

A Tanulók Lapja szerkesztősége 
május 1-től kezdve a Kosmos műin
tézet épületébe helyeztetvén át, figyel
meztetjük olvasóinkat, hogy ezentúl 
minden küldeményt VI., Aradi-utcza 
8. sz. alá czimezzenek.

• . . . 0)cQi i «iiii iiirí«••■

Sze rkcsztő i i'i zen etek.

nyolja. 6. 11 rí ez i 
Szeretem a nőket >

között megdicsérte.
Diákok kirándulása a dobsinai.jég

barlangba. A rozsnvoi róm. kath. főgym- 
názium ifjúságával tanulságos kirándulást ren
dez a pünkösdi ünnepek alatt Komoróczy Mik
lós tornatanár, elvezetvén tanítványait a párat
lan szépségű dobsinai jégbarlangba. A diákse
reg Rozsnyótól Dobsináig vonaton teszi meg 
az utat. Dobsinán meghalnak, aztán korán 
reggel a vad regényes sztraczenai völgyön ke
resztül gyalogosan teszik meg a négy órai utat 
a barlangig. A barlang nagytermében korcso
lyázni is fog a fiatalság.

Az újvidéki főgymn. Vörösmarty-köre ápr. 
28-án tartolt gyűlésén Füstös Gyula 8. o. t.

h

§
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TANULÓK LAPJA
A KÖZÉPISKOLAI IFJÚSÁG SZÁMÁRA.

Előfizetési árak: SZERKESZTI: SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL:
Budapest, VI., Aradi-utcza 8. sz.

Dr. RUPP KORNÉLEgész évre .
Fél cvre ... .
Negyed évre

Megjelenik minden vasárnap.

_ 4 frt.
— 2 frt. 
... 1 frt. főgymnasiumi tanár.

HIRDETÉSEKKiadja a „Kosmos” műintézet, kő- cs 
könyvnyomda részvénytársaság. felvétetnek és jutányosán számíttatnak.

dl it i ál m y ií a 13 a a

győrtankerületi főigazgató.

Azok, a kik Sopronban, Győrben, Pápán, összes tárgyait, épp oly humánus és igazságos 
Szombathelyen, Kőszegen járnak iskolába, bi- a döntő pillanatokban. Csak mi, tanárok tudjuk,

hogy egy-egy elég
ségesnek minő tör
ténete van! A fő
igazgató jó szive 
hozzáadta a mérle
gen azt, a mi a 
tudásból hiányzott 
s az ifjú igy «érett» 
csak meg !

Dr. Németh Antal 
1838. január 17-én 
Vasmegyében, Bel
ezeti született, hol 
atyja néptanító volt. 
A kis fiú korán ár

zonyára nagyon fog
nak örülni ennek a
képnek, mely az ö 
kedves főigazgatóju
kat ábrázolja. .Mit 
nem adtam volna 
én is, mikor a har
madik osztályba jár
tam, ha ezt az arcz- 
képet bírhattam vol
na, mert hisz dr. Né
meth Antal nekem is 
főigazgatóm volt.

Akkor még na
gyobb volt a kerü
lete s igy ritkábban 
láthattuk, de ürül
tünk, ha jött. Nagyon 
tudott velünk bánni, 
mintha csak érezte 
volna, hol nehéz az 
egyik vagy másik 
Studium, s mikor 
akar rajtunk a tanár 
egy kicsit nyomni: 
ott az ö jóságos 
szava a mi meg
mentésünkre készen 
állt. Hányán köszön
hetik neki az érett
ségi bizonyítványt----------------------------------
ama 17 év alatt, ................ ...
mióta főigazgató, csak ö tudná megmondani, tanár, 1861-ben pedig a pozsonyi fogimnazmm- 
A mily alapos és képzeli ember dr. Németh hoz helyezték át, hol 18/2-ig maradt. LKkoi 
főigazgató s a mily kitünően tudja a gimnázium esztergomi tanfelügyelővé neveztetett la,

vaságra .jutván, so
kat küzdött már 
tanuló korában és 
3-1 k osztályos korá
tól kezdve más fiuk 
tanításával tartotta 
fenn magát. Iskoláit 

Szombathelyen, 
Győrött, Nagyszom
batban s Esztergom
ban végezte kitűnő 
sikerrel. Egyetemi 
tanulmányai befeje
zésével 1860-ban a 
budai 
majd a főgimnázium
ban működött mint

főreálban,
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— ARCZKEPCSARXOK. -
BUDAI EZSAIÁS.

Ja(1766—1841.)

Budai E. ref. tanár 
1766 május 7-én szü
letett Pécsett. Iskoláit 
a debreczeni 
giumban mint árva, 
önerejére és szorgal
mára támaszkodva vé
gezte s oly szorgalmas 
és kitűnő tanuló volt, 
hogy már tanuló korá- B
ban könvtárőrré, a né- fg
met és franczia nyelv 
tanítójává, majd a la
tin költészeti osztály 
és a hetedik osztály 
tanítójává tették : ta
nárát, Sinait távolléte 
alatt a történet taní
tásában helyettesítette. 
Tanulmányai végezté
vel külföldi egyete
mekre ment s Göttin- 
gában bölcsészettudori 
czimet nyervén, vissza-

kollé-
mi/
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tért Debreczenbe, hol 
a történet és klasszikus 
nyelvek tanszékét 1794. 
november 1-én elfog
lalta.

A debreczeni főis
kola uj kora vele kez
dődik. Ü hozta be oda 
az uj tantervet és rend
szert, s midőn minde
nütt latinul tanítottak, 
ő, mint a magyar nem
zeti műveltségnek út
törője, magyar köny
veket használt s ö volt 
az első, a ki magyar 
nyelvtant irt s tanköny
veit magyarul irta. 
Megírta hazánk törté
netét három részben, 
iskolai atlaszt adott ki, 
latin nyelvtant irt s 
vele a régi római Írók 
életrajzát bocsátotta 
közre.

1821-ben Debreczen 
egyik lelkipásztorává,

IRODALMUNK JELESEI,

tankerület főigazgatója olyan nevezetes akeziója, melyben neki ne #na 
Időközben kir" tanácsosi czimet, 1894-benS?s?i*S=5íSS ggg-SS
■SÍ*

az érettségi vizsgálatra vonatkozó emlékköny-vehetik jó hasznát.
Irodalmi munkásságának felsorolása lehetet-

&S “i SSÄtr ,e?“n hosszasan is lógta ÍJ— *.

török Medjidie-rendet kapta elisme- főigazgató ur életrajzával, de szívesen tettük.
A hála és szeretet köt bennünket is hozza, 

társadalmi életben mind melynek eme pár sorban nem tudtunk méltó
kifejezést adni.

Őszinte szívből kívánjuk ö nagyságának, hogy

kajáért a 
résül.

A közügyekben s
Pozsonyban, mind Győrben nagy szerepet ját
szott. Pozsonyban az ő kezdeményezésére indult 
meg az elemi iskolák magyarosítása. Győrben öt, mint a tanügy és ifjúság legoszintebb jo- 
az ő buzgólkodásának köszöni létét az orsoli- akaróját, a Gondviselés tartsa meg sokáig jo 
ták leányiskolája. Nincs a társadalmi éleinek erőben, boldogságban. r. k.

21. szám.TANULÓK LAPJA350 21. szám. TANULÓK LAPJA 351

kerület püspökévé válasz- erősítsen, erődet megszázszorozza és kedvezzen 
tollak. 18_, -ben József nádor a magyar tud. neked a jó szerencse, mert — 
akadémia tervét készítő bizottságba nevezte — Sors hona nihil aliud . . . tudom, ez az 
ki, 1831-ben pedig az akadémia tiszteletbeli ember sorsa, bizakodnunk kell a szerencsében,
taggá választotta. mert e nélkül igen gyakran hiuságos az ember

Arczkepe a debreczeni kollégium könyvtárá- fáradozása, 
ban van, onnan másolták le a m. tud. Akadémia 
képes terme számára.

Debreczenben 1841. július 14-én halt

— Mégis legfőbb ez földi életben az isten 
segítsége, ez te el ne feledd!

— Nem felejtem el, de arról is megemléke
zem, hogy széles e hazában sokan vannak, 
a kik nem oly módon imádják az istent, mint 
mi, érsek atyám, s azt mondom reá, hogv 
kinek kinek légyen meg az ő akaratja.

Pázmány Péter nem felelt reá, elmerült a 
jövő képének szemléletébe. Lelki szeme előtt 
lebegett gyámfiának alakja, ki szivében ezt a 
sok, nagy és nemes eszmét viszi az élet küzdő
terére ; ott áll majd kortársai között, irigyelni 
fogják teste szépségét, szelleme szokatlan ra
gyogását : vájjon fejére babért fon-e az elisme
rés, vagy megmérgezik hitét kicsinyes rágalom
mal, tiszta szándékának rugóját a maga muto
gatásban, haszonlesésben keresik . . . Vájjon 
a szigetvári Zrínyi Miklós unokája czélját el
éri-e . . . ?

meg.
Sírfeliratát Pénzeli József készítette, emlékbe
szédet fölötte a kollégium imatermében Kalós 
József debreczeni tanár mondott.

—r.
7^47

GI liard és la ni hőse.
— Történeti regény. —

Az ifjúság számára irta : GAÁL MÓZES.

(8.)

— Bizodalmas embereimnek sem mondanám 
meg, de neked, gyámliam, megmondanom kö
telesség. Jól figyelj reám. Jöhet még idő, 
mikor szavaimra visszaemlékezel és igazat adsz 
öreg barátodnak. A királyról nem szólok, ko
ronás ura a nemzetnek, tanács után indul, 
maga mindenütt ott nem lehet, de idegen ta
nácsadói közt egy sincs a ki szeretné a ma
gyart. Nem értik meg, nem is akarják megér
teni, s ha aztán közülünk egyik vagy másik 
nagyra emelkedik bölcs tanácsa, erős karja, 
magas állása miatt: vigyázzon, minden bokor
ban ellensége rejtőzik; félremagyarázzák leg
jobb szándékát, útjába állanak terveinek, mert
ennek a mi alkotmányunknak ott nem tisztelői, Régóta volt a Csáktornyái várban olyan 
hanem irigyel vannak. Én ezektől a titkos sürgés forgás, mint az 1636-dik esztendő május 
ellenségektől téged nem féltelek, hanem óvlak, havában. A nagy termeket súrolták, falakat
hízelgő szó ne férjen a szivedhez, maradj festettek messzeföldről, Olaszországból előre
mindig az az őszinte, komoly, becsületes ifjú, küldött mesteremberek. Szellőztették a sötét 
a ki most vagy.

Zrínyi Miklós úgy hallgatá az agg főpapot, 
mintha az apja állana előtte s végső akaratát becse tárgyakat, kényes velenczei és pádovai 
nyilvánítaná.

— Érsek atyám, előttem a becsületes haza
imnak útja áll, én erről sem mások édesgető arra berendezve, hogy faragott polczokon sor- 
szavaira, sem a magam hasznától elszéditve jában álljanak czii'ra könyvek, immár azoknak 
letérni nem akarok, nem fogok ... Es ha becsületje lészen a Muraköz erős fészkében,
szép álmaim kecsegtetése nem hangzik nagyon Hol eddig sasok tanyáztak, belopózott oda
merészen, reá adom a fejemet . . . megpróbá- ékes szavú pacsirta, bűbájos énekü fülemüle, 
lom, talán sikerülhet, hogy hazánkból kiűzzem 
a törököt. Elbizakodottságnak ne vegye tőlem, 
érsek atyám az első, kinek erről szót teszek.
Meg ne Ítéljen érte . . .

!a

Aztán kezét reá tette áldólag az ifjú fejére 
s igaz áhítattal monda:

— Áldott legyen az óra, midőn első lépése
det teszed kifelé az életbe, én édes fiam, légy 
öröme a jóknak, büszkesége a hazának, hűsé
ges fia a vallásank ... 1

'
::

VI.

Csáktornya ifjú ura.

folyosókra nyíló vendégszobákat, hat szekér 
rakodmány hozott drága szőnyegeket, csecse-

izlés remekeit: kristályüveget, festett képeket, 
drága kötésű könyveket. Egész nagy terem van I

A fegyverek komor terme, mintha szelidebb 
arczulatot öltene, mert huros lant kerül a vas- 
szegü buzogány mellé, az ércz-pánczélos lova
gok hallani fognak lágy zengésű dalokat, me

lle megdicsérlek érte, édes fiam és kérem Iveket édes szerelem, tüzes hazaszeretet csalnak 
az istent, hogy ebbéli szádékodban téged meg- ki a húrokból.

;
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mem pess
EB=£E5 h ,=a;..
^S'lesz itt az élet-mondogatják az henyélésben töltsék az
öreg cselédek, — az ifjú gróf ur, Miklós 
Taliánországot megjárta, jobban tudja a módja
az úri czifraságnak. .

— Nono — hajtogatja Sibrilc uram, ki ero- 
se ragaszkodik ahhoz, a mi eddig volt, — 
m d megválik, melyik a jobb modi: a regi-e, 
va*y az iíj . . . A mondó volnék, hogy kenyes 
idegennek majmolása nem illik a magyarhoz.

_ Nem ismeri kegyelmed az urat, Zrínyi 
Miklós uramat kellőképpen — veti ellen \oj- 
kovics, kinek az elmúlt tizennégy esztendő egy 
kissé megderesitette a fejét. — Bizakodom én 
benne úgy, mint a szentiélekbe. Ha ur, hat

benne módja. Selyem-bársony sabbra emelkedik a
nyugosztaná tagjait, miért ne nyomor nyomában mindenütt ijesztő mérvben

borzasztó salakja beszennyez,, elrútítja a 
Szóm zokon ne essék — vévé át újra a szellemi fejlettségünk árasztotta dicsőséget, 

szót Sibrik uram, — de dicsérem Péter urfinak értéktelen, hasznavehetetlen lommá sulyeszti a 
a vélekdését, ki’ megelégelte kevesebb diák- könyveket, e szellemi életnek, a mivel oly
tudománynyal s marad egyéb dolgokban is a nagyra vagyunk, eszközeit s mertloldkovcit
régi jó szokások mellett. A mi jól áll a német- íme a legsötétebb, legsivarabb pessimism as. 
nek és tahimnak, ám hadd éljenek vele, de a % szellemi kincseknek akár keletkezesét, akar 
magvar egészen más matériából vagyon gyúrva, feladatát s becsét vizsgálja, végső kovetkezes- 
Ne kényeskedjünk hát . . . Tisztelem és igen ként ott áll hazug s haszontalan voltuknak 
nagyrabecsülöm én a mi urunkat, Zrínyi Miklós lesújtó gondolata, az emberi élet hiúságának, 
uramat, de hát nagy vitéz ember volt ő nagy- semmiségének észbontó, vérlázitó tudata. Keserű, 
ságának megboldogult apja, György ur is, még gúnyos kaczaj jelenik meg ajkán s a megvetés 

különbözők sok egyébben tőlünk egyszerű, alakját öltő kétségbesett fájdalma e kérdésben 
uraktól, hanem ha ö nagy hatalmában, tör ki, melyben Schopenhauer komor bölcseleté 

vitézi szivében. az emberiség tökéletlenségéről, ITousseaunak a
Meg ne feledkezzék arról Sibrik bátyám, műveltséget, a tudományt kárhoztató ítéletével

— szólott közbe egv okos tekintetű komornyik, egyesül: Milyen hat az emberi nem, melynek 
hogy a mi urunk, Zrínyi Miklós ur, annyit e rongyhalmaz, e lim-lom alkotja legnagyobb,

tanultf mint egy káptalan. Akár melyik minu- legragyogóbb büszkeségét ?» ..
tűm ban beülhetne a zágrábi püspök székébe. De a kétségtelen felelet megadásától, végső 

— Azt már szives örömest elhiszem neked, következtetéseitől visszadöbben. Nem hisz, nem 
öcsém, mert hogy nem hiába volt ő nagysága akar hinni gondolatainak helyességében, igaz- 
a prímás ő nagvkegyelmességének az tutelája ságában. Az nem lehet, hogy ama kimondha- 
alatt. Csakhogy az idegen módinak nem vagyok tatlan válasz megfeleljen a valóságnak! Lrzi, 
a barátja, nem voltam eddig sem, nem leszek hogy figyelmen kivül hagyott egy fontos ténye- 
ezután sem, mert a természetem sehogy sem zöt, s hogy így hézagossá vált okoskodása 
veheti be. Maradok azért utolsó csepp véremig könnyen támadható s könnyen czáfolható meg; 
hűséges szolgája ennek az úri famíliának. érzi, hogy a lelke egyensúlyát megzavaró indu-

— Ez már értelmes beszéd kegyelmedtől, lat, az ész higgadt szavát elnémító érzelem

„ várbeli népség mind meg- 
szemmel láthatólag fényesebb 

élet, de attól, hogy gyáva 
időt: nem féltek.

(Folytatása következik.)

lí^inő világnevei nver Kifejeli
Vörösmarty Mihálynak

ez. költeményében ?

A Tanulók Lapja irodalmi pályázatán jutalmazott munka.

Irta: SCHILLER BÓDOG.
(2. folytatás.)

Kiszélesül az embereket elkülönítő ür, maga
választófal, s a növekedő

legyen ur, van 
széken miért ne

sem
nemes

i
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helytelen irányba, tévútra terelte gondolatainak törekvés alakjában az állat alacsony szinvona-
rendes, szabályszerű menetét. Mellőzte s el Iáról felvezetett, felemelt bennünket a fejlettség
nem ismerte volt a nemes szándékot, mely a ama fokára, hol ma állunk. E nemes szándék,
költőket és tudósokat müveik megalkotásában e buzgó fáradozás biztosítja a költőt, hogy
vezette, nem tekintette, nem méltatta volt az ezentúl is haladni fogunk, hogy meg fognak
önzetlen lelkesedésnek földi tápláló anyagoktól valósulni azok az eszmék, melyek még eddig
ment tiszta lángját, mely szivükben lobogott, teljesedésbe nem mentek, s hogy el fogjuk érni
az emberiség szent ügyéért, haladásáért, fejlő- a ezéit, melyet a szellem hősei az «ész nap-
déséért rajongó szeretetüket, bármily áldozatra világának» sugarainál kitűztek,
kész buzgalmukat. E nagy elmék közül:

«Hány fényes lélek tépte el magát,
Virrasztóit a szív égő romja mellett.
Hogy tévedt, sújtott embertársainak 
Irányt adjon, s erőt, vigasztalást!
Az el nem ismert érdem hősei. . . .
Népboldogitó eszmék vértanúi.»

íme a túlzott reménytelenségből s bizalmatlan
ságból fakad az emberiség sorsába, jövőjébe vetett 
■remény s bizalom: a költő világnézetének alapja. 
E biztos alapon nyugodtan kezdheti meg az 
építést; saját elméjének ellenvetései, kételyei 
elfogytak s a szüntelen ezáfolás és bizonyitga- 
tás lassító kötelessége alól felmentve, zavartala
nul fejtheti ki gondolatait.

«A föld s az ég fia az ember. Szükségletei 
a földön kötik meg, de ha felszabadul az anyagi 
élet nyűgétől, «lelke a szárny, mely ég felé 
viszen >, belátja s erezi, hogy ösztöneinek álla
tias kielégítésén kivül is vannak élvezetei s 
örömei. Lényének e kétoldaluságából folyik

Fáradozásukat, törekvésüket ugyan nem kö
vette mindig s nem követi nyomon a siker. A 
viszonyok mostohasága okozza azt, mindenek
előtt az emberi erőnek, az emberi életnek 
korlátolt volta. Akadnak elegen, kik lelkűk 
merész szárnyalását, magasztos hevülését nem
értik; sokan, «unt fejek és megkorhadt szivek, kettős rendeltetése, hivatása, 
rósz szenvedélyek oktatói», hitetlen gúnyoló
dásukkal vagy éretlen közömbösségükkel elvon
ják embertársaik tekintetét ama fenséges ezé- Határozott megszólalása amannak a századok 
lókról s az emberek zöme, a tömeg, többnyire ^ ^rau határozatlanul jelentkező eszmé- 
utánuk indul. Ebben, nemünk tagadhatatlan nej$ melynek általános érvényesülését a termé- 
gyarlóságában rejlik az oka, hogy a lángelmek %% élőlények fejlődésében, egy évti-
kijelölte pályán csak lépésrol-lepesre törhetünk zeddel utóbb * mutatta ki századunk egyik leg- 
elöre, hogy eszméik nem valósulnak meg tel- ^^^,bbb szelleme, Darwin, s a mely, mint a 
jesen, egész terjedelmükben. Fajdalom tölti el ]étért V£ÜÓ küzdelem eszméje korunk világfel- 
az érző ember szivét, valahányszor törekvéseik

:i

«Mi dolgunk a világon ? Küzdeni.»

I

, , , ........ ... fogásává vált; de a reménynyel, bizalommal
hiú, elégtelen voltáról meggyőződni kényszerül eszményibb szineze-
s ily «fájdalom» az, mely elIogulttá tette a 
költőt és a legsötétebb sziliekben láttatta vele 
a világot, fájdalom a fölött, hogy az egyetlen 
országban,

tét nyer, mint a nagy tudós hívei s követői 
közül akárkinél. Az embernek, igaz, küzdenie 
kell a természet féktelen elemeivel, küzdenie 
kell embertársaival, hogy kielégítse ösztöneit, 
hogy fentartsa s biztosítsa életét; de — más 
ellenséggel szemben s más fegyverekkel ugyan 
— síkra kell szállania egyéb, magasztosabb 
czélokért is, lelki vágyaiért, erőnk szerint a 

hogy Franklin és Washington, a szabadság és legnemesbekért.» A czél: 
egyenlőség honában, vadállatként bánnak a

ki feketén

«Hol legkelendőbb név az emberé,
Hol a teremtés ősi jogai 
E névhez : «ember !», advák örökül —»,

«A nyers fajokba tisztább érzeményt,
S gyümölcsözőbb eszméket oltani,
Hogy egymást végre szívben átkarolják, 
S uralkodjék igazság, szeretet!»

(Vége következik.)

boldogtalan négerrel, mert azt, 
született, \

. baromnak tartják e dicsők 
S az isten képét szijjal ostorozzák !»

Azonban fájdalma csakhamar enyhül, mihelyt 
a múltra vet egy tekintetet. A nemes szándék, 
a haladásnak tiszta vágya megszámlálhatatlan 
ellenein mindig s mindenütt aratott diadalt s 
eleinte mint homályos ösztön, majd öntudatos

«. .

:i;
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* Vörösmarty költeménye lS57-ben keletkezett.

jr

ti ÜK'j dl
■ F* <

1 gi
X

2.
9

'2
#

A
: •

!r

ti■■

■

r.*

■

f.írIit.

a

SS
m

m



V --VJ
- - -W-Aw- . Ia#

21. szám.
TANULÓK LAPJA

352gal« pis®
nyörkMv^láel.etik majd szemeiket e szokat- az

^Más'lesz itt az élet -mondogatják az henyélésben töltsék az
öreg cselédek, — az ifjú gróf ur, Mddos 
Taliánországot megjárta, jobban tudja a módja
az úri czif'raságnak. .

__ Nono — hajtogatja Sibnk uram, ki ero-
sen ragaszkodik ahhoz, a mi eddig volt, — 
majd megválik, melyik a jobb modi: a regi-e,

.A mondó volnék, hogy kenyes

„ várbeli népség mind meg- 
szemmel láthatólag fényesebb 

élet, de attól, hogy gyáva 
időt: nem féltek.

(Folytatása következik.)

Fginő világnevei nver Kifejelt
Vörösmarty Mihálynak

ez. költeni énjében 'í„Gondolatok a könyvtárban“
A Tanulók Lapja irodalmi pályázatán jutalmazott munka.

vagy az uj . • ,
idegennek majmolása nem illik a magyarhoz.

_ Nem ismeri kegyelmed az urat, Zrínyi 
Miklós uramat kellőképpen — veti ellen \ oj- 
kovics, kinek az elmúlt tizennégy esztendő egy 
kissé megderesitette a fejét. — Bizakodom én 
benne úgy, mint a szentiélekbe. Ha ur, hát 
legyen ur, van benne módja. Selyem-bársony 
széken miért ne nyugosztaná tagjait, miért ne 
látna ping ált képet a falon, ha neki abban 

telik. Csak hadd tegye, jól van

Irta: SCHILLER BÓDOG.
(2. folytatás.)

Kiszélesül az embereket elkülönítő űr, maga
sabbra emelkedik a választófal, s a növekedő 
nyomor nyomában mindenütt ijesztő mérvben 
terjed s hódit a vakmerő bűn, a leplezetlen 
romlottság. Erkölcsi és társadalmi létünknek e 

borzasztó salakja - beszennyezi, elrútítja a 
szellemi fejlettségünk árasztotta dicsőséget, 
értéktelen, hasznavehetetlen lommá süllyeszti a 
könyveket, e szellemi életnek, a 
nagyra vagyunk, eszközeit s mértföldköveit.

íme a legsötétebb, legsivárabb pessimism 
E szellemi kincseknek akár keletkezését, akár 
feladatát s becsét vizsgálja, végső következés
ként ott áll hazug s haszontalan voltuknak 
lesújtó gondolata, az emberi élet hiúságának, 
semmiségének észbontó, vérlázitó tudata. Keserű, 
gúnyos kaczaj jelenik meg ajkán s a megvetés 
alakját öltő kétségbesett fájdalma e kérdésben 
tör ki, melyben Schopenhauer komor bölcseleté 

emberiség tökéletlenségéről, Piousseaunak a 
műveltséget, a tudományt kárhoztató Ítéletével 
egyesül: Milyen hát az emberi nem, melynek 
e rongyhalmaz, e lim-lom alkotja legnagyobb, 
legragyogóbb büszkeségét ?»

De" a kétségtelen felelet megadásától, végső 
következtetéseitől visszadöbben. Nem hisz, nem 
akar hinni gondolatainak helyességében, igaz
ságában. Az nem lehet, hogy ama kimondha
tatlan válasz megfeleljen a valóságnak! Érzi, 
hogy figyelmen kívül hagyott egy fontos ténye
zőt, s iiogy igv hézagossá vált okoskodása 
könnyen támadható s könnyen czáfolható meg : 
érzi, hogy a lelke egyensúlyát megzavaró indu
lat, az ész higgadt szavát elnémító érzelem

gyönyörűségé
az úgy.

— Szóm zokon ne essék — vévé át újra a 
szót Sibrik uram, — de dicsérem Péter urfinak 
a vélekdését, ki megelégelte kevesebb diák- 
tudománynyal s marad egyéb dolgokban is a 
regi jó szokások mellett. A mi jói áll a német
nek és taliánnak, ám hadd éljenek vele, de a 
magyar egészen más matériából vagyon gyúrva. 
Ne kényeskedjünk hát . . . Tisztelem és igen 
nagyrabecsülöm én a mi urunkat, Zrínyi Miklós 
uramat, de hát nagy vitéz ember volt ő nagy
ságának megboldogult apja, György ur is, még 

különbözők sok egyébben tőlünk egyszerű, 
uraktól, hanem ha ő nagy hatalmában,

mivel oly

ns!

sem
nemes 
vitézi szivében. az

— Meg ne feledkezzék arról Sibrik bátyám,
— szólott közbe egy okos tekintetű komornyik,
— hogy a mi urunk, Zrínyi Miklós ur, annyit 
tanult, mint egy káptalan. Akár melyik minu- 
tumban beülhetne a zágrábi püspök székébe.

— Azt már szives örömest elhiszem neked, 
öcsém, mert hogy nem hiába volt ő nagysága 
a prímás ő nagykegyeim ességének az Mélája 
alatt. Csakhogy az idegen módinak nem vagyok 
a barátja, nem voltam eddig sem, nem leszek 
ezután sem, mert a természetem sehogy sem 
veheti be. Maradok azért utolsó csepp véremig 
hűséges szolgája ennek az úri famíliának.

— Ez már értelmes beszéd kegyelmedtől,

mö. ; V,
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helytelen irányba, tévútra terelte gondolatainak törekvés alakjában az állat alacsony szinvona- 
rendes, szabályszerű menetét. Mellőzte s el 
nem ismerte volt a nemes szándékot, mely a 
költőket és tudósokat müveik megalkotásában 
vezette, nem tekintette, nem méltatta volt az 
önzetlen lelkesedésnek földi tápláló anyagoktól valósulni azok az eszmék, melyek még eddig 
ment tiszta lángját, mely szivükben lobogott, teljesedésbe nem mentek, s hogy el fogjuk érni
az emberiség szent ügyéért, haladásáért, fejlő- a c-zéit, melyet a szellem hősei az «ész nap-
déséért rajongó szeretetüket, bármily áldozatra világának» sugarainál kitűztek.

íme a tidzott reménytelenségből s bizalmatlan
ságból fakad az emberiség sorsába, jövőjébe vetett 
remény s bizalom: a költő világnézetének alajija. 
E biztos alapon nyugodtan kezdheti meg az 
építést; saját elméjének ellenvetései, kételyei 
elfogytak s a szüntelen czáfolás és bizonyitga- 
tás lassító kötelessége alól felmentve, zavartala
nul fejtheti ki gondolatait.

Iáról felvezetett, felemelt bennünket a fejlettség 
ama fokára, hol ma állunk. E nemes szándék, 
e buzgó fáradozás biztosítja a költőt, hogy 
ezentúl is haladni fogunk, hogy meg fognak

kész buzgalmukat. E nagy elmék közül:

«Hány fényes lélek tépte el magát, 
Virrasztóit a szív égő romja mellett. 
Hogy tévedt, sújtott embertársainak 
Irányt adjon, s erőt, vigasztalást!
Az el nem ismert érdem hősei, . . . 
Népboldogitó eszmék vértanúi.» I

«A föld s az ég fia az ember. Szükségletei 
a földön kötik meg, de ha felszabadul az anyagi 
élet nyűgétől, lelke a szárny, mely ég felé 
viszen , belátja s erezi, hogy ösztöneinek álla
tias kielégítésén kívül is vannak élvezetei s 
örömei. Lényének e kétoldaluságából folyik

Fáradozásukat, törekvésüket ugyan nem kö
vette mindig s nem követi nyomon a siker. A 
viszonyok mostohasága okozza azt, mindenek
előtt az emberi erőnek, az emberi életnek 
korlátolt volta. Akadnak elegen, kik lelkűk 
merész szárnyalását, magasztos hevülését nem
értik: sokun, «unt fejek és megkorhadt szivek, kettős rendeltetése, hivatása, 
rósz szenvedélyek oktatói», hitetlen gúnyoló
dásukkal vagy éretlen közömbösségükkel elvon-
ják embertársaik tekintetét ama fenséges ezé- Határozott megszólalása amannak a századok 
lókról s az emberek zöme, a tömeg, többnyire ^ gyakran határozatlanul jelentkező eszmé- 
utánuk indul. Ebben, nemünk tagadhatatlan nej< melynek általános érvényesülését a termé- 
gyarlóságában rejlik az oka, hogy a lángelmek %z élőlénvek fejlődésében, egy évti-
kijelölte pályán csak lépésról-lépésre törhetünk zeddel utóbb » mutatta ki századunk egyik leg- 
elöre, hogy eszméik nem valósulnak meg tel- ^d|bbb szelleme, Darwin, s a mely, mint a 
jesen, egész terjedelmükben. Fajdalom tölti el )étért való küzdelem eszméje korunk világfel- 
az érző ember szivét, valahányszor törekvéseik 
hiú, elégtelen voltáról meggyőződni kényszerül

tette a

!
«Mi dolgunk a világon ? Küzdeni.

:j

i

ifogásává vált; de a reménynyel, bizalommal 
eltelt költő idealismusától eszményibb színeze
tet nyer, mint a nagy tudós hívei s követői 
közül akárkinél. Az embernek, igaz, küzdenie 
kell a természet féktelen elemeivel, küzdenie 
kell embertársaival, hogy kielégítse ösztöneit, 
hogy fentartsa s biztosítsa életét; 
ellenséggel szemben s más fegyverekkel ugyan 
— síkra kell szállania egyéb, magasztosabb 
czélokért is, lelki vágyaiért, erőnk szerint a 

hogy Franklin és Washington, a szabadság és legnemesbekért.» A ez él: 
egyenlőség honában, vadállatként bánnak a 
boldogtalan négerrel, mert azt, ki feketén 
született,

s ily «fájdalom» az, mely elfogulttá 
költőt és a legsötétebb sziliekben láttatta vele 
a világot, fájdalom a fölött, hogy az egyetlen 
országban,

de — más«Hol legkelendőbb név az emberé,
Hol a teremtés ősi jogai 
E névhez : «ember !», advák örökül —»,

< A nyers fajokba tisztább érzeményt,
S gyümölcsözőbb eszméket oltani.
Hogy egymást végre szívben átkarolják, 
S uralkodjék igazság, szeretet!»

(Vége következik.)

H
i

. . baromnak tartják e dicsők 
S az isten képét szijjal ostorozzák !»

Azonban fájdalma csakhamar enyhül, mihelyt 
a múltra vet egy tekintetet. A nemes szándék, 
a haladásnak tiszta vágya megszámlálhatatlan 
ellenein mindig s mindenütt avatott diadalt s 
eleinte mint homályos ösztön, majd öntudatos

«. V
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;

* Vörösmarty költeménye lS57-ben keletkezett.
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Második kötet.

Ob „Ej íöldesur" vázlata. XI. Az a bizonyos szegény asszony.
Erzsiké megkéri atyját, hogy engedjen fogadni 

a házhoz egy társalkodónőt, 
tölthesse; a lovag nem bánja, és másnapra 
már kerül egy szegény asszony Pécsben, ki 
Pestre jön, és mig a fedett hintó odajár érte, 
addig Erzsiké örül, Ankersmidt pedig vadászni 
jár szalonkákra. Első nap jó zsákmány volt, 
de másnap az eső elöl korán hazajött, haragos 
volt nagyon, de Erzsiké zokogásával megszelí
dítette és a szegény asszonyhoz vezette, ki nem 
volt más, mint a testi-lelki beteg Hermine. 
Rögtön orvosért küldtek. A beteg mindig 
rosszakat álmodott és egy gondolat gyötörte, 
hogy vissza kell térnie férjéhez, ki elűzte. 
Ezért az orvos azt tanácsolta, az apa azon 
fáradozott, hogy ketté szakítsák a veszélyes 
frigyet, (irisákra bízta ezt a lovag, jó hasznot 
ígérve neki.

XII. Mit neveznek Archimédesi csavarnak ?
(Irisák fel is ment Bécsbe és Straffnál találta 

Vendelint is, éppen az 5000 forintját követelte 
Strafftól, de az nem fizetett. Ekkor előadta 
küldetését Grisák és felajánlotta a 10 ezer Irtot 
Strall'nak, ha lemond feleségéről. De Straff 20-at 
kért, aztán 30-at, mikor e helyett 40 ezret 
adtak volna, 00 ezret követelt. Mikor ezt meg- 
sürgönyözte Grisák, a már gyógyulni kezdő 
Hermine ismét beteg lett és meghalt. Ekkor 
aztán Straft nem kapott semmit, a Vendelin 
pénze is veszni tért.

Ha az iskolából hazatérve, elmondta anyjának 
a mit tanult, anyja szeretettel szólt hozzá: 
«Haladj azon az utón, a melyen eddigi De az 
igazi bölcseség szeretni az istent, s a legszebb 
tett imádkozni, hogy minden ember jó lehes
sen.» Zelma nem feledé el az ilyen szavakat, 
hanem szivébe véste s követte őket, s minél 
inkább tette ezt, annál jobban szerette hallani. 
Ennélfogva őszinte, boldog örömet érzett szi
vében, midőn elérkezett a nap, melyen először 
kellett az oltár elé lépnie, hogy az Ur vacso
rájában részesülhessen. «Anyácskám, érdemes 
vagyok-e reá?» kérdé az előző estén, midőn a 
templomból, hol elkészítette magát, hazatért. 
«Bár mindent megbántam a mire csak vissza
gondolhattam, de félek saját szivemtől. Midőn 
a templomban térdeltem, arra gondoltam, bár
csak nekem is volna olyan fehér uj ruhám, 
mint a többi leányoknak.»

felelt az anya — nem bűn, de meg 
kell elégedned azzal, a mit Isten neked adott, 
s nem szabad másokét irigyelned.» — 
én bizonyára meg vagyok elégedve!» — kiál
tott Zelma oly hangon, mintha váratlan sze
rencse érte volna s kis kertjébe futott, virágait 
megöntözni.

Anyja azonban ezalatt keservesen zokogott, 
mert kétszeresen érezte szegénységét most, 
midőn szeretett gyermekét ily boldognak s meg
elégedettnek látta. Már régen, titkolt aggoda
lommal gondolt ő az ünnepnapra, de minden 
törekvése, Zelmának uj ruhát vehetni, hiába 
volt, alig telt a legszükségesebbre. Ezért 
tehát menyasszonyi ruháját, melyet mindig oly 
gonddal őrzött, készítette el Zelma számára s 
munka közben gyakran könyes szemekkel né
zett fel az égre, mintha boldogult férje tekin
tetét keresné. De a menyasszonyi ruha sötét 
volt, és úgy szokás, hogy a gyermek azon a 
napon fehér ruhába jelenjék meg. Az anya 
gyakran igv sóhajtott fel: Azt hiszem, gyász
ruhát varrók gyermekemnek, melyet nemsokára 
értem kell viselnie.» Az ily gondolatokat ugyan 
mindenkor jámbor bizalommal űzte el magától, 
mostanában mintegy sejtelemszerüen újultak 
meg azok lelkében. Az egész éjét ébren tölté 
s midőn szürkületnél a ruhát Zelma ágyára 
akarta tenni, oly borzalom fogta el egész való
ját, hogy gyorsan elvette és saját ágyára vetette 
azt. Ezalatt könyek tolultak szemeibe, s a mint 
újra lefeküdt, úgy érezte, mintha egy jéghideg 
kéz nehezednék mellére. Lázasan reszketve 
rejtő el arczát párnái közé. Zelma ekkor azon
nal fölébredt, fölkelt s elvevő anyja ágyáról a 
sötét ruhát, felöltötte azt, mintha mindennapija 
lett volna. Anyja hallgatott, mert nem akarta

iIX. A két fogoly.
1 — A Tanulók Lapja irodalmi pályázatán jutalmazott 

dolgozat. —

Irta : KAPROS JÓZSEF.

VII. Az a másik.

Ankersmidt uj kastélya mögött áll a Garan- 
völgyié a régi, melybe csak negvedévenkmt 
látogat el Kampós. Egyszer megleste Straff és 
feladta, hogy egy gyanús ládikót rejtett oda. Éjiéi 
után jön embereivel Bräuhäusel és ellogva 
Harapóst, kutatni kezd. Felhánynak mindent, 
de sehol semmi: a pinczében elásva 17 drb. 
gyanús üveget lelnek, miket egy részeges hajdú 
rejtett oda; a pádon sincs semmi. A kamará
ban felbolygatnak egy patkányokkal telt ládát. 
Délben Kampós jóllakik amazok bosszúságára 
s biztos helyről látta, hogy a patkányviadalban 
Mikucseknek megütötték a balszemét. Végre is 
Kampós előadja' a ládát, de semmi gyanús 

lévén benne, elengedik Harapóst, de 
mindjárt elfogják, mert fölfedezte a láda titkos 
fiókját. Egy őrmesterre és két rendőrre bízva, 
útnak indul az ispán. Ezalatt Gyuszi ebédre 
akarta hívni az urakat, de az őr tízszer is el
kergette, mig sikerült neki. Ebéd alatt szóba 
jön a szekrény és tartalma. Eliz, ki már ért 
magyarul, elolvas egy levelet és könyeket ejt a 
rab ifjú sorsán. Iíampósék ezalatt betértek egy 
korcsmába, hol Szemes Miskával találkoztak, 
kinek 500 írt volt fejére kitűzve. Ez megadta 
magát, de mind a három rendőrnek álomitalt 
adva, útközben megszökött. Hazafelé tartva, 
Ankersmidt értesül mindenről. Straífot gyanú
sította és otthon a félreértett Natálietöl is 
tüzelve, dühében Straffnak kiadja az utat és 
Gyuszival kilöketi, miért is Hermine és Natálie 
igen búslakodnak. Ekkor Natálie felvilágosítja, 
hogy ő Elizt vádolta, ki egy kérő levelet irt 
Garanvölgyi Aladár kiszabadítása végett. Meg
hatja ez az apát és megbocsát lányának, ha a 
kiszabaduló ifjúra rá se néz.

VIII. Bosszú a maga módja szerint.
A lovag reggel elutazik s ekkor jön Maxen- 

pfutsch ki a nála időző Strafftól mindent meg
tudott, hogy miss Natálie kezét megkérje Bo- 
gumilnak. A miss rááll, és este elbúcsúzva 
Herminetől, a direktor lakására megy az eskü
vőre. De Bogumilt, ki papért ment a szomszéd 
faluba, nem győzik várni s csak a hajnalban 
visszatérő kocsistól tudják meg, hogy Bogumil 
egy nővel a városba és onnan postakocsin 
tovább ment. Erre megrémülnek, mert sejtik, 
hogy ki az a nő.

kivel az időt
Mikor felkelt Eliz, leült festeni a rabot. Aztán 

a másik szobába lépve, csak egy neki czimzett 
levelet talált, melyben tudatja Hermine a szö
késről és kéri, hogy engesztelje ki atyját ő ős 
a direktor s Natálie iránt. Eliz sir és Gyuszit 
ajtaja elé rendeli, mint őrt, hogy vigyázzon. 
az atyjának irt levelet pedig, miután miss Na- 
lálievel is elolvastatta, elküldi Gpisákhoz. A 
miss pedig a direktorhoz megy lakni, kivel 
már déltájban Grisáknál találjuk, ki Strafftól 
mindent megtudott. Grisák egymás ellen tüzeli, 
majd összeházasítja őket 1000 forint honorá
riumért.

Ezalatt Ankersmidt lovag Kufsteinban kisza
badítja Aladárt és meglátogatja börtönében, 
hol tőle is megtudja, hogy Corinna nem 
réti már. Az ifjú pár óra múlva kiszabadul és 
a bucsúlakomán meglátja Eliz folyamodását, 
melynek minden betűje leikébe vésődik. A 
hazatérő lovag Aladárról értesül Grisákot, ki 
viszont a történtekről tudatja a lovagot. A hir 
lesújtja és különösen haragra gyújtja a miss 
és direktor szökése. Megtudja, hogy a miss az 
5000 Irtot, mit feleségétől örökölt, Straffnak 
adta 20,000 Irt leendő haszonért, hogy az be
perelhesse a lovagot a Hermine anyai öröksé
géért.

A lovag előbb ezt fölöslegesnek tartja, 
de midőn megtudja, hogy ve je a «Cabinet 
noir»-ban van alkalmazva, kitagadja azt is, 
leányát is minden vagyonából és még saját 
nevét is meg akarja változtatni. Útközben a 
fenyegetőzésétől megijedt kocsis elszökik és 
haza fut, hol a megrémült cselédséget csak 
Eliz tudja visszatartani, ki a hazatérő atyát is 
megbékíti, kitől az Erzsikévé lelt Eliz megtudja, 
hogy a rab kiszabadult.

X. Különböző fogadtatások.

Alig tudta meg Corinna, hogy vőlegénye ki
szabadult, egy önmagát lealacsonyító levelet irt 
neki név nélkül; mégis megtudták, ki irta, mert 
a postán ráírta nevét a cseléd. A kiszabadult 
Kampós haza viszi a levelet, de értelmét csak 
akkor veszik, midőn betoppan Aladár. Kampós 
fünek-fának elmondja a jó hirt; Aladár pedig 
örül a levélnek, meglátogatja a lovagot, ki 
ugyancsak megszereti és annak tanácsára el
megy Corinnához. A delnő csak szinleg mutat 
örömet; elérti ezt Aladár, elmegy Grisákhoz 
és annak nagy örömére lemond Corinnáról, 
kijelentve, hogy vagyonára se tart igényt.
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Fordította : FRIEDMANN ILONA.

Egy városkában élt egy szegény asszony, 
kinek egyetlen leánykáját Zelmának hívták. Az 
atya azon a napon halt meg, melyen Zelma 
született. Az anya az élelmet saját keze kóser- 

munkájával kereste meg, de a seb, melyet 
rajta férjének halála ejtett, nem heggedt be, 
nem, sőt a bánat és az emlékezés nem késtek 
újra meg újra felszaggatni azt. Ez által napról- 
napra gyengébb lett, s az emberek gyakran 
szóltak igy : «Ö is meghal nemsokára s mi lesz 
akkor Zelmából anya nélkül ? >

Zelma arcza szép volt s egész alakján vonzó 
báj ömlött el, a ki azonban szemeibe tekintett, 
az szeretett azokba mélyebben nézni, mert 
visszatükrözték szivjóságát és lelki nagyságát.
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bizonyult ama elv, hogy nagy idők nagy emhe 
reket szülnek. Mint Rómában, úgy jranczia-SrSS-lüiip
terén, mint Corneille és Racine, Lafontaine e= 
Roilleau, Bossuet és Fénélon, Descartes es 
Rascal. Ámde fényt kisér az árny : ily nag\ 

kinövéseik is szoktak lenni, mi
után
sza-

sirását elárulni, s , . , .
hogy Zelma napkelte előtt lölébredt s kis kert
iébe ment. De az feltűnt neki s aggasztotta, 
hogy Zelma mintegy álmában látszék tenni s 
midőn fekete ruhájában az ajtón ki sietett, 
valóban úgy nézett ki. mint egy tünemény.

Zelma a reggeli szürkület kétes világánál az 
üde zölddel borított kertbe lépett s a harma
tos fűbe térdelt, hogy imádkozzék. Ekkor egy 
virágzó almafára esett tekintete, melyen egy
VH

6 költőjének nyilatkoztatja ki.
Eredeti neve : Poquelin János, született I a- 

risban, az 1622. év januárjában. Apja kárpitos 
seaéd volt a királyi udvarban. A lángész hamar

iimiPH
magának saját alakját elképzelni, most oly futását Shakspere is.
hasonlatosságot ismert fel saját maga és az Nyugtalan vere azonban, mint a 'ugedm 

gval közt, hogy csodálatos szorongás fogta nagymesterét, öt is a színészeiét tele hajtotta 
el. Áz angyal kezében tartá az arany lánczot 1647-ben néhány fiatal emberrel társulatot 
s barátságos mosolvlyal közeledve, Zelma nyaka alakított. Hozzájuk csatlakozott egy lures szí 
köré fűzte azt. Ekkor Zelma leborult és a nésznö, Bejárt Magdolna, ki — úgy látszott 
harmatos fűbe temető arezát. életében azt a szerepet viszi, mint Uutheeben

Stein bárónő. Mily sikerrel működtek, tanúsítja 
azon körülmény, hogy Poquelint az adósok 
tömlöczébe zárták, mire ő, hogy családi nevét 
meg ne becstelenitse, föl vette a több jeles 
színész viselte Moliére nevet. Később a vidéken 
játszott s a társulat számára ö irta a darabo
kat. Ez időből maradtak fenn a Rászedett 
féltékeny és a Repülő orvos ez. tákolmá
nyai, olasz eredeti után. Első jobb darabja a 
szintén idegen alapeszme után készült Szele
imről Hisz tudjuk, hogy Shakspere is már 
létező darabok átdolgozásával próbálgatta szár
nyait.

Vidéki kóborlásai közben két színésznőnek

egy

Három a meny dicsősége,
Három a föld üdvössége, 
Szent-Háromság dicsőíti az eget,
S a föld üdve Hit, Remény és Szeretet.

an

(Vége következik.)

Isoliere kölíőspeíe.
— Eszthetikai tanulmány. — 

(A Tanulók Lapja számára.) 

Irta: KEMÉNY ALADÁR.

I.
Moliére élete.

A 16. század közepén uj életre támadt a 
régi római császárság virágkora. Hatalmas bi
rodalmának Augustusivá XIV. Lajos lön, kit

A kék a hit, zöld a remény, piros a szeretet 
szimbóluma.

hódolt s e viszonyt < Szerelmi perpatvar» ezimii 
vígjátékiban örökité meg. Egyáltalában folyton 
ö látta el társait játszani valóval, llvkéjipen 
hírre kap; végre XIV. Lajos meghijja öt Pá-
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I

Az emelkedés fokain csakhamar tovább ha
ladt. Megkezdődött a háború Sertorius-szal, a 
ki, mikőn Sulla Italiába érkezett, Hispániába 
menekült s mint e tartomány kormányzója, 
jelesül viselte magát. Kiváló hadi képessége, 
bátorsága, rendithetlen szive még veszedelme
sebbé tette a háborút a rómaiakra nézve az 
által, hogy Hispániából követeket s levelet küldött 
Mithridateshez, fölszólítván arra, hogy két külön
böző helyen, de ugyanazon terv szerint folytassák 
a háborút, még pedig az egyik sereggel a szára
zon, a másikkal a tengeren. És valóban addig, 
a mig Caecilius Metellus vezérkedett, jóllehet 
nem volt tehetségtelen vezér, a rómaiak nem 
bírtak valamire való sikereket elérni, Sertorius 
három éven keresztül vitézül ellenállott a római 
haderőnek. Csak Pompeius szerencsés vállal
kozásának s rendkívüli hadvezér! rátermettségé
nek sikerült befejezni ezt a veszedelmes hábo
rút s Perperua közreműködésével elveszíteni 
magát Sertoriust is. E körülmény elkapatta 
ugyan Perperuát, magához próbálta hódítani a 
fővezérséget, de Pompeius éles szeme átlátott 
tervein, legyőzte és eltette láb alól.

Erre következett a heves, de csúnya rab- 
szolgaháboru, a mely újabb alkalom volt Pom- 
peiusnak arra, hogy föltűnjék. Midőn ugyanis 
Hispániából Italiába visszatért, azt az ötezer 
rabszolgát, a kiket előzőleg már M. Licinius 
Crassus legyőzött volt, teljesen tönkre verte. 
Így történt, hogy Pompeiusnak tulajdonították 
a háború befejezésének egész dicsőségét, noha 
biz az inkább Crassus érdeme volt. De hát a 
sors tenyerére vette Pompeiust, Hómába vissza
térve, mint római lovag, másodízben tartott 
diadalmenetet s nem sokkal ezután consulnak 
jelölték ki a következő évre.

Eddigi háborúiban is kétségtelen jeleit adta 
hadvezérségre területiségének, de még ragyogób
ban világlottak ki e nemű képességei a kalóz- 
háborúban. Az időben oly veszedelmessé tették 
a kalózok az összes tengeri utakat, hogy még 
a világbiró rómaiakra nézve sem volt biztos a 
hajózás. A vakmerő kalózok egyesülvén a ten
gerparti lakókkal, syriabeliekkel, métáinkkal, 
pamphyliabeliekkel s- más zsákmányra vágya
kozó népekkel, Syria partjaitól a Gades-öbölig 
az egész középtengert rémülettel töltötték el. 
A ki hajóra szállt, biztos lehetett a felől, hogy 
vagy halál fia, vagy legalább is rabszolgaságba 
kerül. El lehet mondani, hogy magának Italiá
nak partvidékein sem volt ez idő tájban olyan 
pont, a hol az ember biztonságban érezhette 
volna magát. Városokat, nyári lakokat pusztí
tottak el, foglyokként hurczoltak el embereket, 
zsákmányul ejtették a barmokat s elzárták
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II. Kisérjük figyelemmel élete történetét. 

1. Származása, nevelkedése. 2. Küzdelme Ser
torius ellen. 3. Rabszolga-háborúja. 4. Kalóz
hadjárata. 5. Háborúja Mithridates ellen. 6. A 
dicsőség magas polczáról lassankint alá ha
nyatlott.

III. Életének vége méltatlan volt nagy érde
meihez és világosan mutatja a fönn jelzett 
állítás igazságát.

és Shakspere, Spanyolhon pedig Calderon s Lope 
de Vega korában volt tanúja. Francziaország- 
ban ezt Corneille indítja meg, őt követi egye
nesen Moliére.

Sajátságos, mily szoros viszonyban álltak 
egymással a színi költő és közönsége. Még nem 
rég költözött át Thália a piaczokról és közte
rekről épületekbe, idáig mosdatlan szájú bn- 
jazzók mulattatták és a nép nem fukarkodott 
sem tapsaiban, sem záptojásaival. A hallgató
ság belemüködött az előtte lefolyt játékba, 
megszokta, hogy elkényeztetett tetszésének ked
vében járjanak, hiúságát legyezgessék és gya
korta elfajult Ízlésével befolyásolta a szerzőt. 
Moliére sem vonhatta ki, de nem is vonta ki 
magát e hatás alól. A nép szerette öt, hisz 
gyermeke volt. A «Póruljárt negédesek pre- 
miérején felhallszott kiáltás útmutató gyanánt 
szolgált egész pályájára nézve, mint elégítheti 
ki legjobban a nép irodalmi érzékét.

A nagy komédiaköltő első kísérleteit, miként 
Shakspere-éit is, már meglevő darabok át
dolgozásai képezték. Fenmaradt tőle két egy- 
felvonásos darabka: «A rászedett féltékeny > 
és a Repülő orvos.» ízetlen, szegény komikumú 
alkotások ezek, olasz férczmüvek szolgai átül
tetései, minőket jelenleg is vándorló komédiá
sok produkálnak. Az oroszlánkörmök nyoma 
éppenséggel nem vehető ki rajtuk; azonban 
meglepő, hogy Moliére már itt kezdi szatirikus 
harczát az orvosok ellen, melyet kidőltéig 
folytat.

Nagyobb haladást találni már a Szeleburdi» 
és Scapin csinyjei czimü darabokban, melyek 
a cselvigjátékok körébe tartoznak. Kevés bennük 
a változatosság: egyik ugyanazon motívumot 
dolgozza fel, mint a másik és az aljkomikumnak 
nagy szerepe jut bennük. Valóban, e két darab 
tökéletes Plautus vagy Terenezius-féleszerzemény, 
kiknek minden vigjátéka egy és ugyanazon 
tárgy százféleképpen való csürése-csavurása.

(Folytatása kövekezik.)

risba s 1658-tól kezdve társulatával együtt a 
királyi palotában tart előadásokat, melyeknek 
az uralkodó buzgó látogatója.

Ekkor fejlődik ki Moliére költői ere. Egymás 
után alkotja meg és hozza színre remeknél 
remekebb vígjátékéit. Első diadalát a «Pórul
járt negédeseikkel aratja ; az előadás folyamán 
e lelkesült felkiáltás hangzik feléje: «Rajta 
csak Moliére, előre: ez az igazi vígjáték!», 
megmutatván neki az utat, mely számára ba
bérokat terem.

Moliére már túlhaladta a negyven esztendőt, 
midőn deresedö fejjel nőül veszi Bejárt Mag
dolnának nála húsz évvel fiatalabb leányát. 
S ez időponttól kezdve élete valódi tragédia 
lesz és ő vérző szívvel költi meg költészete 
legszebb gyöngyeit. Kiket annyiszor kigunyolt, 
ő is azon megcsalt férjek sorába lép : kaczér 
felesége kínnal tölti el érző szivét. Keserű fáj
dalmát dévaj humorba fullasztja; egymásután 
lát napvilágot a «Férjek iskolája»,«Nők iskolája , 
majd «Mizantróp», Tart ülte , «Fösvény», me
lyeken keresztül azonban bizonyos sötét színe
zet húzódik. 1672. megkölti a «Tudós nők -et, 
e mintaszerű vígjátékot.

Az öregedő embert egyre jobban előveszik 
testi bajai s ö rósz kedvét a tudatlan, nagy- 
képű orvosokra önti ki. A «Szerelem, mint 
orvos , «Botcsinálta doktor» megannyi hatalmas 
ostorcsapás ezekre. Utolsó müve, a «Képzelt 
beteg szintén e hangulatának kifolyása. 1673 
február 17-én elment a színházba, a czimsze- 
repet előadni, el is játsza végig s a közönség 
nem tudja, hogy a halál martaléka az, ki mu
lattatja. Az utolsó közjáték «juro»-jánál hang
talanul roskad le s ott helyben kiadja lelkét, 
mint Egressy Gábor, a legnagyobb magyar 
színész.

!
íi
I! ■ > I>!
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5 B) Kidolgozás.

I. Ha valaki szemügyre veszi a világtörté
nelem eseményeit, avagy egyes emberek életé
nek folyását, bizonyára látni fogja, milyen cso
dálatosan és megrenditően változékony a sze
rencse. Tekintsünk bár a múltba, nézzük bár 
a jelent, egyként azt tapasztaljuk, hogy szám
talan esetben hulltak alá boldogságuk s hatal
muk magas fokáról azok, a kik egykor a sors 
igazi kedvel tjeiként tűntek föl. És ha mutathat

pedig számosat mutat — a világtörté
nelem olyan egyént, a ki ezt az állítást, ille
tőleg tapasztalatot igazolja, bizonynyal leg
meggyőzőbben tanúsítja ezt a nagy Pompeius 
példája, a kinek dicsőségben fölöttébb gazdag 
élete nagyon is csúnya halállal végződött. Hogy 
ez világosan kitűnjék, nézzük végig Pompeius 
életének eseményeit.

II. Sokan tulajdonítanak kiváló fontosságot 
a származásnak és Pompeius igazán fényes és 
előkelő családnak sarjadéka. Atyja Gn. Strabo, 
a kinek a köztársaság igazgatásában jelentékeny 
szerep jutott, — anyja Lucilia, a ki senator! 
törzsből származott. A természet oly kiváló 
testi tulajdonokkal ajándékozta meg, hogy már 
külseje sejttette a benne rejlő kitűnő szellemi 
sajátságokat. Alig serdült ifjúvá, atyját elragadta 
a halál, az ifjú magára volt utalva s mivel 
Sulla épp abban az idő tájban hatalma tető
pontján állott, legczélszerübbnek s jövendője 
megalapítására legkedvezőbbnek tartotta, ha a 
nagyhatalmú férfihoz szegődik. Úgy is tett. 
Összetoborzott három hadsereget s ezekkel 
hathatósan támogatta Bullát a Marius-pártbeliek 
leverésében. Mindenek előtt elfogta s megölette 
a dühös Garbót, Afrikában tovább üldözte 
Márius pártfeleit, legyőzte és megölte Gn. Do- 
mitius Ahenabarbust s Hiarbast megszalasztván, 
átadta Numidiát Hiempsalnak. E tetteivel egy
szerre magasra küzdötte fel magát, úgy, hogy 
midőn visszatért Italiába, Sulla a Nagy» mellék
névvel tüntette ki, sőt diadalmenetet is tartott, 
holott a római történelem nem mutatott eladdig 
példát, hogy valaki e szokatlan kitüntetésben 
részesüljön, noha sem praetori, sem consuli,

dictator! hivatalt nem viselt.
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Moliére mint cselvigjáték-iró.

A színi költő és a közönség viszonya. — A kezdő Mo
liére olasz nyomon. «Szeleburdi.» «Szapin csinyjei.» — 
Plautusi vonások. — Boileau birálala. — «Szerelmi 
perpatvar.» «Azt hiszi, hogy meg van csalva.» — Fel
cserélés! vígjátékok. — Ä «Fösvény.» — Moliére 

típusai.

s

Spálló igék érfelmepése.I!
Moliére élete tökéletesen összeolvad a szín

paddal. Az volt az ö eleme, ott kezdte meg 
szárnypróbálgatásait, ott aratta diadalait és az 
volt halálának szemtanúja.

A XVII. század elején fejlődött ki Franczia- 
országban azon irodalmi korszak, melyet Görög
ország a nagy tragikusok, Aiskhylos, Sophokles, 
Euripides meg Aristophanes (kora) idejében 
látott, melynek Anglia Marlowe, Ben Johnson

Mire tanít a nagy Pompeius példája?

A) I fát slat.

I. Az élet ligyelmes vizsgálójának arról kell 
meggyőződnie, hogy a sors gyakran juttatja 
sanyarú helyzetbe a még oly magasan állókat 
is. Nem sok találóbb bizonyság ven erre, mint 
a Pompeius példája.
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szerencse, hogy inig azelőtt nem volt elég a 
szárazföld győzelmeinek, most nem volt egy 
talpalatnyi föld, a hol eltemessék. Az emberi 

millékony változandósága, a mely kézzel 
foghatóan tűnik ki Pompeius életéből, megta- 
nithat bennünket arra, hogy ne igen bizzunk 
a külső javakban, mert az egyedüli jó, biztos, 
szilárd és maradandó: az erény.

Gl Sanulók hapja második iro
dalmi pálvápata.

1. Tetszés szerint választott tárgyú értekezés. 
Jutalma 1 db. arany.

2. Eredeti elbeszélés, mely a lap szellemének 
megfelel. Jutalma 1 db. arany.

3. Bármely költemény, mely lehet leiró, el
beszélő vagy lvrai. Jutalma 1 db. arany.

4. Rejtvény: sakk-, vagy képrejtvény. Jutalma 
4 korona.

5. Eredeti rajz, mely a lapban közölhető 
legyen. Feldolgozható bármely tárgy, csak az 
a fő, hogy oly eszmét fejezzen ki, mely lapunk

sors

d—o—r.

Pagv méta.
Nincs a fiatalságnak kedvesebb évszaka a 

tavasznál, mikor ki lehet menni a szabadba,

Nagy (futó-) méta.

irányának megfelel. Jutalma 20 kötet a Hazafias 
könyvtárból.

6." Bármely jó fordítás, melyet tárgyánál 
fogva a Tanulók Lapja közölhet. Jutalma: 
Villand költeményei.

Beadási határidő 1895. julius 21.

A pályázatra beküldendő dolgozatokat tisztán, 
a lapnak csak egyik felére kell Írni.

Bármelyik tételre pályázhat a Tanulók Lapja 
minden előfizetője, akár több tételre is.

A pályamunkákhoz zárt jeligés levelet kell 
mellékelni, melyben a pályázó pontos czitne s

hol a l'utkározás, labda-játék gyönyöre vár reá. 
A labdázás, a mily ártatlan, oly kedves, és 
egészséges is. Képünk a labdajáték egyik leg
kedvesebb nemét a métázást ábrázolja. Egyik 
adogató, a többiek ütnek s alkalmas pillanat
ban kifutnak a métára. Hanem bezzeg van 
öröm, ha a futók közül egyet megdobhatnak, 
mert akkor az elleniéi megy íöl és az üt és 
szalad.

21. szám.TANULÓK LAPJA360

B***
kalózok fő fészkét. Sódiíotta e^sz Calliát, visszatért Itáliába,

Távollétében határozták el Romában Manillas « a rácsnak arról a határozatáról ertc- 
javaslatára, hogy a Mithridates ellen folytatandó _ s ez Pompeius mesterkedésének volt
háború fővezérletét is reá bízzák. Mithridates, ■ eredménye, hogy el kell bocsátania csa- 
ez a kiváló tehetségű és hadban jártas férfin, ' . j j-ej[ tennie a hadvezér! hatalmat,
éppen ekkor újította meg régi támadásait a 1 ' sokkal erősebbnek érezte
rómaiak ellen. Uralma alatt a 1 ontus, Cappa- _ . ho"ysem e rendeletnek engedelmeske-
docia egy része, hatalmas sereggel bírt, a me^ üUenltezöleg, átvitte csapatait a
igen jól föl volt szerelve minden Wuntetbe határán s ellenséges szan-
Sőt még hozza számos király es nép se Use dékkal Róma ellen indult. Pompeius erezte te-

wtmpedig adófizetővé tette. az állapotokat, Pompeius üldözésére átkelt
A három évi küzdelmet fényes diadalmenet- Görögországba, Dvrrhachiumná.l ütköztek " 

tel fejezte be. Senki vele az időben nem mer- ^ ^ ütközetet Pompeius nverte meg, de közbe 
közhetett sem hatalomra, sem dicsőségre nezve. ^ ^ éjszaka, nem akarta üldözni a
Az óriási római birodalomban csak az o nagy- hüllőket. Ezek pedig Thessaliában összeszedvén 
ságát magasztalták mindenfelé. Ámde Pompeius macrUkat, megtörtént Pharsalusnál a második 

maradt sokáig a dicsőség e magas polczan. összecsapás s ebben Pompeius óriási vesztesé- 
Nemsokára föltűnt egy másik római nagyság szenvedett. Ö maga is menekülni voll kény-
tehetségben s tevékenységben fölülmúlta, köze te]en g a j-ét LentuHsszal Egyiptomban kere- 
s távolban ugv tekintettek reá, mint Roma menedéket
áldást hozó, ragyogó napjára. Ez Julius Caesar.
Ettől fogva Pompeius szerencséjének csillaga 
kezdett aláhanyatlani. Hanem Pompeius, látván, 
hogy kezdi veszteni népszerűségét, hogy a 
szenátorok egymás után kezdenek elhidegülni 
tőle, az utolsó szalmaszálba kapaszkodott s 
hogy megingott tekintélyét valamiképpen meg
szilárdítsa, azt a szövetséget kötötte Caesarral 
és Crassus-szal, a melyet a történelemben első
triumvirátus név alatt ismerünk. Pompeius parancsára megfojtottak, 
sokat, mindent várt e frigytől, pedig éppen ez 
vált vesztére. Az első csapás reá nézve az 
volt, hogy Crassust megölték a parthusok, a
második^ hogy Caesar leánya, Julia, a ki neki páratlan, mondhatni hallatlan kitüntetésekkel 
felesége volt, meghalt. A családi kötelék meg- halmozott el. íme, annyira elpártolt tőle a

össze

m ene-

nem

Abban reménykedett tudniillik, hogy az akkori 
uralkodó, Ptolemaeus, a kinek atyja iránt oly 
sok jóindulattal viseltetett, bizonyára hálás lesz 
s vállalatában támogatni fogja. De nagyon 
kellett csalódnia. A király nemcsak nem fogadta 
a remélt szívességgel, az óhajtott barátsággal, 
sőt, mikor Pompeius a teherhordó hajúról át
szállt a szembejövő hajóra, a király egyenes

Íme ilyen véget ért az a híres ember, a ki 
egykor a szerencse szokatlan kegyeivel kér
kedhetett s a kit a római nép hajdanában oly
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inetikai haladványt alkot; ha pedig az első 
számhoz hármat adunk, az uj szám a második 
és harmadikkal geometriai haladványt képez. 
Mi a folyó neve? Melyik e név betűinek per- 
mutatiói ? 2. Valamely koczkának fölszine VI76 
nr : mekkora a koezka körül szerkesztett gömb 
fölszine és köbtartalma s mekkora köbtartalmu 
gömbsegmentumokat metszenek el a koezka 
határlapjai ?

nyert eredmények különbsége annyi lesz, mint 
a gondolt szám 10-zel megpótolt kétszerese ? (Kún B.)

2. Földrajzi kérdés:
Melyik amerikai város az,melynek közelében e század 

elején az egyik tűzhányóból kitört a láva s a körülötte 
levő több száz házat eltemette ? Hogyan épült fel újra? 
Minek nevezték el? Melyik állam fővárosa ? (Horváth 1.

3. Történelmi kérdés:
Melyik franczia király volt a centralizált állam igazi 

alapvetője, a ki a hűbériség romjain teremtette meg az 
egységes Francziaországot ? Milyen nevet adtak neki ? 
(Kaltenecker K.)

vonva aLatin nyelv. Vergilius Aeneisének V. köny
véből 1—35 sor. _

Görög nyelv, llerodotos VII. könyv. 101.
és 102. fejezete.

Mennyiségtan 1. A 300 méter magas 
Eiffel-torony tetejéről szabadon eső test után mily

múlva

a pályázatva való jogosultságát igazoló czim- 
szalag legyen mellékelve.

A szerkesztőség föutartja magának a jogot, 
hogy a beküldött dolgozatokat, ha nem 
tek is jutalmat, de közlésre alkalmasak, a 1 a-
nulók Lapjában közölhesse. _ „

A beküldött kéziratokat nem adjuk vissza. kezdősebesseggel kell egv 3 mpercz 
Azon önképzőkörök tagjai, melyek lapunknak után hajítani, hogy mindkettő egyszerre erjen 

előfizetői, szintén résztvehetnek a pályázatban, le? Ha tömegük egy ki gr., mily eleven erővel 
de a jeligés levélben igazolni tartoznak, hogy ér ek le ? Mekkora volt mozgása es helyzeti 
az önképzőkörnek valóban rendes tagjai. energiájuk? 2.

A pályamunkák a Tanulók Lapja szerkesztő
ségébe (VI. Aradi-utcza 8. sz.) bérmentve kül
dendők. Olyan dolgozatokat, melyekért a pos- egyenlet reális positiv gyöke megadja egy egye- 
tán utánfizetni kellene, nem fogadunk el. Aján- ues egyenoldalu henger alkotóját méterekben,
latos a boríték egyik oldalára a feladó nevét Kerestetik ezen henger és az abban irható
s lakását följegyezni. gömb és kúp felszíne, köbtartalma és ezek

aránya.

nyer-
! Mí i

if !i!
!
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V-\- + V x
■i , Az ön le éy ző-k örök ügyeimébe ajánljak He

vesi József most megjelent szép kötetét, a mely 
a „Gordiusi csomó“ czimet viseli s tizennégy 
kedves elbeszélést tartalmaz. Ez elbeszélések 
mindegyike gyakorlott Íróra valló finom meg
figyelő tehetségről, meleg érzésről, gyöngéd lé- 
lekröl tanúskodik. Hevesi József nem szorul 
ajánlásra, neve úgy is mint szerkesztőé, úgy is 
mint iióé a legismertebbek egyike. E most meg
jelent és rendkívül Ízlésesen kiállított kötete a 
Kosmos műintézet nyomásában jelent meg s 1 írt 
50 krért kapható bármely könyvkereskedésben. 
Megrendeléseket készséggel teljesít lapunk kiadó
hivatala is.

Millenniumi történet. Az Athenaeum r.-társulat 
kiadásában megjelenő «A magyar nemzet története» 
czimü tiz kötetes nagy munkának 24. és 25. füzete most 
hagyta el a sajtót. Ezekben a füzetekben a második 
kötet első könyve («Küzdelem a nemzeti függetlenség
ért») befejezést nyer, az első magyar királyok alatti 
trónviszályok, Salamon király és a többi királyi her- 
czegek, az ország kiterjesztése, Salamon bukása és 
első Géza király uralkodása, az ország akkori belső 
állapota történetének ismertetésével és megkezdődik a 
második könyv, melynek főczime: «Szent László és 
Könyves Kálmán kora», melynek első fejezete «László 
királyságával» foglalkozik. H két füzet is tele van annyi 
érdekes rajzzal és kép-ábrázolattal, hogy a füzeteknek 
majdnem minden lapjára esik egy-egy kép. Mindjárt a 
24-ik füzethez egy pompás műmelléklet van csatolva, 
Székely Bertalannak «.László király Horvátország meg
hódítása végett átkel a Dráván» czimü nagyszabású fal
festményének színes hasonmása, a pécsi székesegyház 
Imre herczeg kápolnájának falán levő eredeti után. 
Ugyancsak a 25-ik füzethez csatolt gyönyörű fénynyo
mat u mümelléklct a pécsi székesegyház, belsejét tünteti 
lel. a bői tudvalevőleg Salamon király megkoronázta
tott. «A tihanyi apátság, a régi remete lakásul szolgáló

= 6 4. Természetrajzi kérdés.
Melyik az az éjjel járó, gyíkhoz hasonló állat, mely 

nedves helyeken tartózkodik kövek vagy pedig rothadó 
lombok alatt elrejtőzve. Színe fekete, sárga foltos, tes
tének bőre csupasz. Különösen hol található ? (Márki 1.)

5. Vegytani kérdés.
Al» Si» 07 + 2 H» minek a képlete ? Könnyen dör

zsölhető tömeget képez, a legerősebb hőnél is csak 
meglágyul, de nem olvad: fehér, sárga, zöldes és vörö
ses; fénytelen, át nem látszó test. (Csiszár J.)

IIí il!
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m Mi Jelentés

Tanulók Lapja első irodalmi pályázatáról.
(Folytatás.)

S -A.-Újhelyi r. k főgimnázium I%

1! Magyar nyelv. 1. Mily kincse rejlik egy 
nemzetnek nyelvében és irodalmában? 2. Az 
Árpádok alatt a királyi hatalom emelkedése, 
majd hanyatlása és ennek okai. 3. A villa
mosság alkalmazása és haszna a gyakorlati 
életben.

Német nyelv. Hunyadi János és Mátyás. 
(Salamon Ferencz után.) Fordítás.

Latin nyelv. Aristides. (Kolmár-Sváby

a

SZÉLMALOM-REJTVÉNY, ■!; A fordításokra beküldött dolgozatok arról 
győztek meg bennünket, hogy a mi olvasóink
ban sem a szorgalom, sem a tehetség nem 
hiányzik a munkálkodásra. Kaptunk elég csinos 
dolgozatot, melyek közül jutalomra méltónak 
Friedmann Ilona (lakik Aradon, Kiss Ernő-u.
8. sz.) Zchna czimü dolgozatát Ítéltük, mely a 
többit a kifejezések szabatossága és stylusa 
magyarossága tekintetében felülmúlta. Ezenkívül 
dicséretre és esetleges közlésre méltó dolgo
zatokat küldtek be a következők: Both János 
(Eperjes), Becsek Imre (Székelyudvarhely), son, ha évi 4"/u-ot számítunk: 2. Egy derék

szögű háromszög befogói b = 8'2 dm., c = 5 3 
dm. ; mekkora azon kettős kúp felszíne és

Dávidovics Dezsőtől. —

Ü

0
után.)

Görög nyelv- Herodoti libri IN. caput 58. 
Mennyiségtan. 1. Mekkora évi betétre 

van szükség 16 éven keresztül, hogy az ezt követő 
24 éven át valaki évi 800 frt járadékot huzhas-

r : II
:i'

Dl J i g o a h k ' lyr r g- ay
\Tenner Márton (Szeged), Stein Mór (Szentes),

Hodác-s Ágoston (Szeged). Jók voltak még a 
következők dolgozatai • Patlió Tivadar, Bórsav köbtartalma, mely e derékszögű háromszögnek 
Sándor, Auszterweil Géza, Müll-r Jenő és az átfogója, mint tengely körüli forgásából 
Breiner Pálé. támad ?

ill'll
II

Jelentésünket azon meggyőződéssel zárjuk 
be, hogy a jövő pályázaton előfizet őink nagyobb 
számmal és nagyobb lelkesedéssel vesznek részt. Magyar nyelv. 1. A magyar dráma törté- 
Nem sokára itt a vakác-zió, a mikor az üdülés nete Kisfaludy Károlytól Gsiky Gergelyig. 2. Az 
mellett a komoly munkára is lehet egy kis időt érzékek szerepe az ismeretszerzésben. 3. A 
fordítani. villamosság gyakorlati alkalmazása.

Német nyelv. Non scholae, séd vitae
Az érettségi feladatok az 1893 94-iki tanévben, discimus.

iSoproni kiitli. főgimnázium.I |
harhinggal»; Kimnach Lászlótól «Szegzárd látképe» ; 
Demjén Zoltántól - Dömös» ; Mogyoród ,; Székely Ala
dártól A meszes! kapu» ; «A kenési halom»; «A Sajó 
völgye» mindmegannyi történelmi helyek tájképei. Egyes 
füzet ára 30 kr. Előfizetés negyedévre (12 füzet) 3 frt 
60 kr., félévre (24 füzet) 7 frt 24 kr. Kapható minden 
hazai könyvkereskedésben. Az előfizetők minden szom
baton egy-egy füzetet kapnak.

Megfejtési határidő: junius 
A 19-ik számban közölt 

lései: Számtani kérdés: Egy hl. 90 írtba kerülne. 
— Földrajzi kérdés: Rio de Janeiro, Brazíliában.

Történeti kérdés: Dumnirez, miután győzött \ al- 
mvnál a poroszok fölött, Belgiumba tört. A ueerwindeni 
csata után Ausztriába menekült, hol 1793-ban lefejez
tetett, mert a királyságot akarta az 
visszaállítani. — Természetrajzi kérdés: A bogács 
(Carduus acanthoides), a csoporlosviráguak (Aggregatae) 
rendjébe s a fészkesek (Compositae) családjába tartozik.

Helyesen megfejtették : Strasser Erich, Kun Béla, 
Müller Emil, Tóth Gyula. Teluch István, Gödri Béla, 
Frank Zoltán, Perl Imre, Bücbler Izsó, Ősz Ferencz,

megfej

■

Latin nyelv. Aeneas menekül Trójából. 
Görög nyelv. Xenophon A nab. I. k.

;i:I Rimaszombati prot. főgimnázium.
Orleans ok alatt

FEJTÖRŐ. ■ IMagyar nyelv. 1. A népköltészet befolyása 7 1—5. 
a nemzeti műköltészet fejlődésére. — 2. A 
Bocskay-féle fölkelés okai és következményei.
3. A naprendszerről.

Német nyelv. A három jó barát ez. szö
veg Herder után.

Mennyiségtan. 1. Valamely folyónak neve 
három betűből áll. A három szám, melvek a 
betűk helyét a latin abc -ben jelölik, össze
adva 35-öt tesz. Ha a 3-dik számot egygyel gyá
ra pi tjük, a két első az uj harmadikkal arith-

1. Számtani kérdés
Melyik az a szám, melyet 6-tal megszorozva és 3-mal 

elosztva, melyhez. 25-öt hozzáadva s melyből lü-et ki-
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Bánfy vetkező dolgozatok fogadtattak el: A csárda 
(költ Prokecz Klek 8. o. t.) Lehullatja öszszel 

. (vers Németh J.-töl), Téli álom (vers 
Schweiger %s. 8. o. t), Oroszország története 
és megmentője 1812-ben (Pravadofszki J. o.

A királvi tett (tört. tanúim. Jánosi Aurel /. 
o. t.) A kurucz költészetről (Fürtös Gy. 8. o 
t.) Kapitány ur (vers Bruck F. 8. o. t.) Ta- 
vaszszal (vers Jánosi Aurél 7. o. L).

A győri kerületi tornaversenyre se
rényen folynak az előkészületek. A hangver
senyrendező bizottság, melynek élén leli 
Anasztáz tanár áll, már megállapította a hang
verseny programmját. L versenyt a győri szt. 
Benedekrendi főgimnázium, a m. kir. állami 
főreáliskola és a kath. tanítóképző intézet ifjú
sága rendezi a kerületi tornaverseny javára 1. 
hó 28-án a gyárvárosi színházban. Május 29-én 
este a hangversenyt a vendégek tiszteletére 
megismétlik.

Varga K., Löwy Béla, Kiss Sándor, Tóth Kalman 
László, Almás! Béla, Deutsch Miksa, Kovács Bela, Blach 
Ferencz, Lányi János, Csiszár József. Bán Pál, Neumann 
József, Sági'Kálmán, Perl Jenő, Lányi Ede, Grüner 
Rezső, Hevesi Sándor, Salacz Béla. Jager Gyula, Nagy 
István, Keresztesi Árpád. Stern Andor.

A jutalmat Perl Jenő (Szabadka, Perl Sándor ur 
czimén) nyerte el, kinek a könyvet a kiadóhivatal 
megküldi.

a fa

t.)

VEGYESEK.
A koronázás évfordulója, június S-a az 

idén is iskolai ünnep lesz a fővárosban. Ezen 
a napon az összes tanintézetekben szünetelnek 
az előadások és mindenütt iskolai ünnepeket 
tartanak. Az ünnepélyek rendezésében az ön
képzőkörökön és az ifjúságon kívül részt 
nek a tanári testületek is.

A dévai áll. főreáliskola szokásos ta
nulmányi kirándulását az idén a marosujvári 
sóbányához rendezi.

A ni. kir. Ferencz J ó zsef-ne v elő inté
zet vizsgálatainak sorrendje az 1894/95. iskolai 
év végén. Május 23-án, csütörtökön délelőtt 
11 órákor testgyakorlás, vívás és katonai gya
korlatok. Május 25-én, szombaton d. u. 2—1-ig 
kézimunka; 5—6-ig lovaglás a nemzeti lovar
dában.

vesz-

iO<3'

Szerkesztői üzenetek.
válaszolunk.Hallgató tag. Névtelen levelekre nem 

P. S. Újvidék. Benn volt a lapban. Arra kérjük, hogy 
rövid, velős tudósításokat küldjön, mert mint látja, 
minden tudósítását át kell dolgoznunk. Reméljük, hogy
az év végére a két jó el fog tűnni. Majd utána nézünk! 
Varga G. NI.-Túr. Persze hogy a vakációban is minden 
vasárnap meg fog jelenni a 1. Lapja. Tattárszky A 
Kassa. A Franklin-társulat kiadásában megjelenő Verne 
regényekhez, úgy tudjuk, lesz bekötési tábla is. A foto- 
grafálásra vonatkozó szerekről katalógust a Cakleroni 
és Társa ezégtöl kérjen. Hivatkozzék reánk. A Kalte- 
necker-féle pályázaton nyertes Ilonka

közöljük, mert nem lapunkba való. Müller E. Lövü. 
A lakásváltoztatást jelentse be akkor, ha Lövőről el
megy. Wechsler J. Szolnok. Milyen rejtvényeket küld
jön ? Bárminőket, csak az a fő, hogy jók legyenek. 
Stein M. Szentes. A pályázatban elég világosan megír
tuk. A tárgy tetszés szerint választott lehet. Maga derek 
fiúnak látszik, éppen ezért ne tételezze föl. hogy mi 
előfizetőink iránt ellenszenvvel lehetünk bármily okból

Május 29-én, szerdán, d. u. 2—5-ig 
ének és zene az összes tanítványokkal. 5—6 ig 
angol nyelv. — Május 30-án, csütörtökön, dél
után 2—4-ig franczia nyelv ; 4—5-ig német 
nyelv; 5—6-ig gyorsirászat. A gimnáziumi tan
tárgyakból való vizsgálatok az iskolai vizsgála
tok sorrendje szerint június havában fognak 
megtartatni.

Majális. A hódmezővásárhelyi ev. ref. fő
gimnázium kebelében fennálló ifjúsági zenekar 
folyó hó 22-én a Népkertben lornaünnepély- 
1 yel egybekötött majálist rendezett, a debre- 
czeni tornaversenyen résztvevő tanulók segé
lyezésére. Az érdekes műsor végső pontja a 
színkörben tartott tánczmulatság volt.

Majális. A nyíregyházai főgimnáziumi ifjú
ság tavaszi tánczmulatsága június 5-én fog 
megtartatni. A majális rendezésére a tanári 
testület részéről Porubszkv Pál és Vietorisz 
József dr.. nyertek megbízást.

Az iijvidéki főgimn. Vörösmarty-kör 
május 19-én tartott ülésén a titkári jelentés 
után Stolcz J. első fokra ajánlja Az elmeza
var a drámában és balladában czimü munkát.

ez. elbeszélést
nem

is. Schober B. Baja. Egy látszik, lmgy a dolgoznia 
felül fogja múlni a többit. A pályázók neveit annak 
idején közöltük, (j is ir. Kemény A. A tanulmány a 
pályázatra már elkésett. Tud maga addig még másikat 
is csinálni. Oberon jó lesz a pályázatra. Az ajánlandó 
dolgokat meg kellene beszélni, azt csak élőszóval vé
gezhetjük el.

Érintkezés.Szerzője Schweiger S. 8. o. t. Jánosi 8. o. t. 
Arany János Toldijáról > írott tanulmányát 
Raffai Sándor I. fokra. Ralfai 8. o. t. «Rusztem és 
Szobrai) jelleme és tragikuma > ez. tanulmányát 
Jánosi I. fokra ajánlja. Ezen kívül még a kö

lti hajlandó előfizető társaim közül egy llubertpuskát,
na-pisztolyt vagy egy fotografáló gépet egy 400-szoros 

gyitö mikroskopiumért elcserélni > A fotografáló gépre 
esetleg ráfizetek. Hrciiicr Fal.
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a pécsi főgimnázium igazgatója.

A tisztelet, ragaszkodás és hála érzelmeit egyik tanítványában él, a többiben is ki tudta 
tolmácsolni az iránt, a ki tanárunk volt, köle- magának vívni, elég bizonyságot adott neki a 
lességünknek ismerjük férfikorunkban is. A lefolyt jubileumi ünnepség, melyben arról is 
tanár tovább működik rögös pályáján, a tanít- meggyőződhetett, hogy mi, azóta férfiakká vált

tanítványai elvittük magunk
kal a szeretet tüzét az or
szág minden részébe, s mi
dőn hírét vettük jubileumá
nak, készséggel siettünk 
ragaszkodásunknak kifeje
zést is adni.

Az az érdemkereszt, mely- 
lyel a Felség az igazgató ur 
mellet földiszitette, a közok
tatásügy terén szerzett érde
mekért senkit sem illet meg 
jobban; az az alapítvány, 
melyet a volt tanítványok 
tettek az ő nevének megörö
kítésére, csak azt bizonyítja, 
hogy mindnyájan egy szívvel 
egy lélekkel óhajtjuk, hogy 
emléke ne múljon el a 
pécsi gimnázium életében 
sohasem, hanem fenhan- 
gon hirdesse, hogy milyen 
tanár volt az, a kit tanít
ványai ilyen nagyon sze
rettek.

ványok els/élednek az élet
ben, ki erre, ki arra, s az 
életküzdelemben csak olykor
olykor jut egy-egy pillanat 
a visszaemlékezésre, a mely- 

általunk szeretettbe az
tanár iránt a bála érzelme 
vegyül.

Kicsiny deák voltam, mikor 
a most jubiláló igazgató ur 
tanítani kezdett s ifjúvá ser
dültem, mikor az érettségi 
után búcsút vettem attól a 
kedves tanáromtól, a ki kö
zépiskolai pályámon végig 
vezetett s nem tudom emlék
szik-e reá, ezzel az arczkép- 
pel az ö előadásai után meg
holt szép jegyzeteimért meg
jutalmazott.

Hosszú idő múlt el azóta, 
az igazi küzdelem s a férfi
kor munkája, melyben előre 
nem látott események ha
tása alatt pályámon külön
böző utakon vezetett a Ez a pár sor pedig legyen 
Gondviselés keze, de e bosszú idő alatt mindig záloga ama végtelen nagyrabecsülésnek és

szeretetnek, mely egykori tanárom iránt eltölti 
lelkemet, a kinek őszinte szívből kívánom, hogy 
őt a Gondviselés sokáig boldogságban s jólét

in int ben tartsa meg.

kegyelettel őriztem c képet s hálával gondoltam 
legkedvesebb tanáromra, a pécsi főgimnázium
nak jelenlegi igazgatójára.

Hogy azt a tiszteletet, mely bennem, R. K.

Előfizetési árak: SZERKESZTI: SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL: 

Budapest, VI., Aradi-utcza 8. sz.Dr. RUPP KORNÉLEgcsz évre .
Fél évre ... .
Negyed évre

Megjelenik minden vasárnap.

4 írt.
2 frt. |í 
1 frt. főgymnasiumi tanár.

Kiadja a „Kosmos” műintézet, kő- és 
könyvnyomda részvénytársaság.

HIRDETÉSEK
felvétetnek és jutányosán számíttatnak.
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